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[English]
LENT 2016: a time for Fasting, a time for Prayer
[Français]
Le Carême 2016 : un temps pour le jeûne, un temps pour prier
[Español]
Cuaresma 2016: un tiempo para el ayuno, un tiempo para orar
[polski]
Wielki Post 2016: czas, aby pościć, czas, aby się modlić
[Português]
Quaresma 2016: um tempo para o jejum,  um tempo para rezar
[Italiano]
Quaresima 2016 – un tempo per digiunare, un tempo per pregare
[Deutsch]
Fastenzeit 2016 – Eine Zeit zum Fasten, eine Zeit zum Beten
[Slovenčina]
Pôstna Doba 2016:  čas na odriekanie, čas na modlitbu
 

[English]
 
CONGREGATION OF THE MISSION - GENERAL CURIA
 
LENT 2016: a time for Fasting, a time for Prayer
 
Rome, Lent 2016  
 
	My Dear Brothers and Sisters, Members of the Vincentian Family,
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Lent: a time for Fasting
 
A Story: 
During a visit to Venezuela where I met with members of the various branches of the Vincentian Family, people spoke about the country’s social and economic crisis and its impact on everyday life. People have to wait in long lines to buy basic foodstuffs such as bread, milk, rice, beans, etc.; people have to wait in long lines to purchase soap, toothpaste, paper products; people have to wait in long lines to obtain medicine and medical supplies; people have to wait in long lines at bus stations because of reduced schedules resulting from fewer spare parts and no new tires for those vehicles used in public transportation; people have to wait in long lines in order to obtain travel visas and again they have to wait in even longer lines at airports. Waiting for hours, however, provides no guarantee that one will obtain the desired goods and provides no guarantee that one will not hear those dreaded words: we have run out of bread (or whatever one is looking for). That declaration means that one will have to wait until the following week since one can only become part of “long line” when the last number of one’s personal identity card corresponds to a specific day of the week. At the same time, however, people have spoken about positive effects of this crisis, pointing out the fact that the bonds of solidarity have been strengthened. One of our confreres stated that the present situation has led them to adopt a simpler lifestyle and has brought the community closer to the reality of the poor. This social, economic, and political situation and its negative and positive elements can be viewed as a movement from the cross (the crisis) to the resurrection (solidarity and greater identification with the situation of those who are poor).
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A Jesus Story: 
And the Word became flesh and made his dwelling among us (John 1:14). God, all loving, all merciful, all compassionate, never abandoned humankind. In times past, God spoke in partial and various ways to our ancestors through the prophets; in these last days, he spoke to us through a son (Hebrews 1:1-2). Jesus mingled among the people who formed the long lines of outcasts, waiting and hoping to participate as active members of society. Jesus fed the multitudes and not only was no one turned away but baskets and baskets of leftovers were gathered up (Mark 6:34-44). Jesus extended unconditional forgiveness to sinners, seventy times seven (Matthew 18:22) and exhorted his followers to be as compassionate toward their brothers and sisters as God was compassionate toward them (Luke 6:36). As a result of the Incarnation, Jesus today can be found in all those long lines that are found in countless cities throughout the world, long lines of men and women who cry out every hour of every day, demanding to be included as equal members of society.
 
A New Story:
Yes, Lent is a time for fasting, but during this Year of Mercy our fasting must take on a new form, one that leads to personal and community conversion. Our fast should mean that we can never be accused of passivity, indulgence or culpable complicity regarding the intolerable situations of injustice and the political regimes which prolong them (Evangelii Gaudium, #194). Our fasting must penetrate our very being, must pain us to the very depths so that we can hear and understand anew the cries of our brothers and sisters. Then, as we listen to those cries, let us run to serve them as if we were running to a fire 1. Let us remember, however, that as we establish relationships with those on the peripheries, we have to sympathize with them in order to suffer with them … we have to … make them [our hearts] sensitive to the sufferings and the miseries of our neighbor, and ask God to give us the true spirit of mercy, which is the characteristic spirit of God (CCD XI:308). May our fast during this Lenten season give us, members of the Vincentian Family, a new heart, a heart of flesh, a heart that enables us to establish ever stronger bonds with our lords and masters, with the countless men and women who are forgotten and abandoned throughout the world. May our Lenten fast reflect that same movement that our brothers and sisters in Venezuela experience, a movement from the cross (our own situation of crisis) to the resurrection (solidarity and greater identification with the situation of those who are poor).
 
Lent: a time for Prayer
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A Story: 
Last month, on the Feast of the Epiphany, I traveled to Notre Dame de Prime-Combe, a shrine that is administered by the confreres from the Province of Toulouse and by a well-prepared lay pastoral team. At one time as many as 50,000 people would gather together to celebrate the feast. Today, perhaps 300 people come to commemorate the Feast of Our Lady, but each Sunday, whenever possible, a confrere celebrates the Eucharist there. I was deeply impressed by the simple faith of the some 50 members of the congregation who had gathered there to celebrate the Eucharist. They were, all of them, 60 years of age or older (no young people were present). Sharing life with this community of faith is a group of Benedictine monks who, since the 1990s, have lived in one of the buildings on the grounds of our property. This group of monks, however, is a very special community. Each member lives with some handicap. Yet, these men lead their lives in a joyful and simple manner and provide the surrounding community with a powerful example of the manner in which work and prayer can be interwoven with one another.
 
A Jesus Story: 
Jesus often withdrew from the crowds and from his disciples in order to spend some time in prayer. He told his followers: pray for those who persecute you (Matthew 5:44) and he himself prayed that they may all be one, as you, Father, are in me and I in you (John 17:21). We are all familiar with the account of Jesus’ anguished prayer in the Garden of Gethsemane (Mark 14:32-42). At the same time Jesus extoled the humble prayer of the tax collector: O God, be merciful to me a sinner and stated that it was the tax collector who went home justified because those who humble themselves will be exalted (Luke 18:9-14). Jesus also praised the generous offering of the poor widow who went up to Jerusalem to pray (Mark 12:43-44). Before he departed this world, Jesus left his followers the legacy of a prayer that combines two great desires centered on God, with three cries of petition centered on the urgent basic needs of humanity. Jesus tells the Father the two desires of his heart: hallowed be your name and your kingdom come. That is followed by the three cries of petition: give us bread, forgive our debts, and do not bring us to the time of trial 2. As a result of the Incarnation, God understands our needs, understands that we are broken and wounded, and in the person of Jesus all those realities are raised up to the Father!
 
A New Story: 
Yes, Lent is a time for prayer, and our prayer, like our fasting, must also take on a new form during this Year of Mercy, one that leads to personal community conversion. Without prolonged moments of adoration, of prayerful encounter with the word, of sincere conversation with the Lord, our work easily becomes meaningless; we lose energy as a result of weariness and difficulties, and our fervour dies out. The Church urgently needs the deep breath of prayer (Evangelii Gaudium, #262). Our prayer and fasting give meaning to our ministry/service and our ministry/service gives meaning to our prayer and fasting. My hope is that during these 40 days of Lent we might take time not only to listen to the cries of the poor, not only to serve and minister on behalf of the poor, but to pray with the poor. Furthermore, are not all of us like the members of the Benedictine community at Notre Dame de Prime-Combe, that is, are we not in some way broken and in need of healing, in need of the prayers of others? Therefore, like the Benedictine monks, our “handicaps” should not prevent us from contributing to the building up of our community, the association, the Congregation.
 
Finally, what would it be like to ask people, as Pope Francis continually does, please pray for me?  What would it be like to invite the poor into our homes to share with them a time of prayer? I would encourage you to do this and then during the Easter Season we could share with one another our experience of sharing prayer in such a manner with our lords and masters.
 
May our prayer and fasting enable us to die with Christ during this Lenten Season of 2016 so that we might rise with Christ on Easter Sunday and sing our song of Alleluia.
 
 
 
Your brother in Saint Vincent,
 
 
G. Gregory Gay, C.M.
Superior General
 
 

[Français]
 
CONGRÉGATION DE LA MISSION - LA CURIE GÉNÉRALE
 
Le Carême 2016 : un temps pour le jeûne, un temps pour prier
 
Rome, Carême 2016
	Chers Frères et Sœurs, Membres de la Famille vincentienne,
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Le Carême : un temps pour le jeûne
 
Une histoire : 
Lors d'une visite au Venezuela où je rencontrais des membres des diverses branches de la Famille vincentienne, les gens parlaient de la crise sociale et économique que traverse le pays et de ses effets sur la vie quotidienne. Les gens doivent attendre dans de longues files pour acheter des denrées alimentaires de première nécessité comme le pain, le lait, le riz, les haricots, etc. ; les gens doivent attendre dans de longues files pour acheter du savon, du dentifrice, et autres produits de nécessité ; les gens doivent attendre dans de longues files pour obtenir des médicaments et des fournitures médicales ; les gens doivent attendre dans de longues files aux stations de bus à cause des horaires réduits en raison du manque de pièces de rechange et de nouveaux pneus pour les véhicules utilisés dans les transports publics ; les gens doivent attendre dans de longues files pour obtenir des visas de voyage et ils auront encore plus à attendre dans des files encore plus longues dans les aéroports. Attendre pendant des heures, sans pour autant avoir la garantie que l'on va obtenir les produits désirés et sans aucune garantie que l'on n’entendra pas ces mots redoutables : nous avons plus de pain (ou ce que l'on cherche). Cette phrase signifie que l'on devra attendre jusqu'à la semaine suivante car on ne peut faire partie de « la longue file » que lorsque le dernier chiffre de sa carte d'identité personnelle correspond à un jour précis de la semaine. En même temps, cependant, les gens parlaient des effets positifs de cette crise, soulignant le fait que les liens de solidarité ont été renforcés. Un de nos confrères disait que la situation actuelle les a conduit à adopter un mode de vie plus simple et a rapproché la communauté de la réalité des pauvres. Cette situation sociale, économique et politique avec ses aspects négatifs et positifs peut être considérée comme un passage de la croix (la crise) à la résurrection (la solidarité et une plus grande identification avec la situation de ceux qui sont pauvres).
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Une histoire de Jésus : 
Et le Verbe s’est fait chair et Il a habité parmi nous (Jean 1, 14). Dieu, qui est tout amour, miséricordieux et compatissant, n'a jamais abandonné l'humanité. A bien des reprises et de bien des manières, Dieu, dans le passé, a parlé à nos pères par les prophètes ; mais à la fin, en ces jours où nous sommes, il nous a parlé par son Fils (Héb 1, 1-2). Jésus se mêlait aux foules qui formaient les longues files d’exclus, dans l’attente et avec l’espoir de participer, en tant que membres actifs, à la vie de la société. Jésus a nourri les foules et non seulement personne ne fut renvoyé les mains vides, mais des paniers et des paniers de restes ont été recueillis (Marc 6, 34-44). Jésus a étendu son pardon inconditionnel aux pécheurs, soixante-dix fois sept fois (Matthieu 18, 22) et il exhortait ses disciples à être aussi compatissants envers leurs frères et sœurs que Dieu l’était envers eux (Luc 6, 36). Du fait de son Incarnation, on peut trouver Jésus aujourd'hui dans toutes ces longues files d’attente que l'on retrouve dans d'innombrables villes à travers le monde, longues files d'hommes et de femmes qui crient à chaque heure du jour, demandant à être reconnus comme des membres à part entière de la société.
Une histoire :
Oui, le Carême est un temps pour le jeûne, mais au cours de cette année de la Miséricorde, notre jeûne doit prendre une nouvelle forme, celle qui mène à la conversion personnelle et communautaire. Notre jeûne devrait être tel que nous ne puissions jamais être accusés « de passivité, d’indulgence ou de complicité coupables à l’égard de situations d’injustice intolérables et de régimes politiques qui entretiennent ces situations » (Evangelii Gaudium, n° 194). Notre jeûne doit nous pénétrer, nous toucher dans les profondeurs mêmes de notre être de sorte que nous puissions entendre et comprendre à nouveau les cris de nos frères et sœurs. Alors, écoutant ces cris, courons pour les servir comme si nous courions au feu3. Rappelons-nous cependant que lorsque nous tissons des liens avec ceux qui sont aux périphéries, nous devons entrer dans leurs sentiments… il faut tâcher d'attendrir nos cœurs et de les rendre susceptibles des souffrances et des misères du prochain, et prier Dieu qu'il nous donne le véritable esprit de miséricorde, qui est le propre esprit de Dieu (Coste XI, p. 340-341). Que notre jeûne pendant ce temps de Carême nous donne, à nous, membres de la famille vincentienne, un cœur nouveau, un cœur de chair, un cœur qui nous permette de créer des liens toujours plus forts avec nos seigneurs et maîtres, avec les innombrables hommes et femmes qui sont oubliés et abandonnés à travers le monde entier. Puisse notre jeûne durant ce Carême refléter ce même passage qu’expérimentent nos frères et sœurs du Venezuela, un passage de la croix (notre propre situation de crise) à la résurrection (la solidarité et une plus grande identification avec la situation de ceux qui sont pauvres).
 
Le Carême : un temps pour prier
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Une histoire : 
Le mois dernier, à l’occasion de la fête de l'Épiphanie, je suis allé à Notre-Dame de Prime-Combe, un sanctuaire administré par les confrères de la Province de Toulouse et par une équipe pastorale composée de laïcs bien formés. Il fut un temps où environ 50.000 personnes se réunissaient pour célébrer la fête. Aujourd'hui, à peine 300 personnes viennent commémorer la fête de Notre-Dame, mais chaque dimanche, dans la mesure du possible, un confrère célèbre l'Eucharistie. J’ai été profondément impressionné par la foi simple des quelques 50 fidèles qui étaient rassemblés pour célébrer l'Eucharistie. Ils étaient tous âgés de 60 ans ou plus (aucun jeune n’était présent). Un groupe de moines bénédictins qui, depuis les années 1990 vivent dans l'un des bâtiments qui se trouve sur notre propriété, partage la vie de cette communauté de foi. Ce groupe de moines, cependant, constitue une communauté très spéciale. Chaque membre vit avec un certain handicap. Pourtant, ces hommes mènent une vie joyeuse et simple et offrent à la population avoisinante un puissant exemple de la manière dont le travail et la prière peuvent s’entrelacer.
 
Une histoire de Jésus : 
Jésus s’est souvent retiré de la foule et de ses disciples afin de passer du temps dans la prière. Il disait à ses disciples : priez pour ceux qui vous persécutent (Matthieu 5, 44) et lui-même a prié pour que tous soient un, comme toi, Père, tu es en moi et moi en toi (Jean 17, 21). Nous connaissons tous le récit de la prière angoissée de Jésus au jardin de Gethsémani (Marc 14, 32-42). Dans le même temps, Jésus a loué l'humble prière du collecteur d'impôts : Mon Dieu, montre-toi favorable au pécheur que je suis et il a déclaré que c’était le collecteur d'impôts qui était rentré chez lui justifié, car qui s’abaisse sera élevé (Luc 18, 9-14). Jésus a également fait l’éloge de l'offrande généreuse de la pauvre veuve qui monta à Jérusalem pour prier (Marc 12, 43-44). Avant qu'il ne quitte ce monde, Jésus a laissé à ses disciples l'héritage d'une prière qui combine deux grands désirs centrés sur Dieu, avec trois cris de demande centrés sur les besoins élémentaires urgents de l'humanité. Jésus dit au Père les deux désirs de son cœur : Que ton nom soit sanctifié et que ton règne vienne. Cela est suivi par les trois cris de demande : donne nous du pain, pardonne-nous nos offenses, et ne nous laisse pas entrer en tentation.4 Par son Incarnation, Dieu comprend nos besoins, comprend que nous sommes brisés et blessés et dans la personne de Jésus toutes ces réalités sont présentées au Père !
 
Une nouvelle histoire : 
Oui, le Carême est un temps de prière et notre prière, tout comme notre jeûne, doit également prendre une nouvelle forme au cours de cette année de la Miséricorde, celle qui conduit à la conversion personnelle et communautaire. Sans des moments prolongés d’ado-ration, de rencontre priante avec la Parole, de dialogue sincère avec le Seigneur, les tâches se vident facilement de sens, nous nous affaiblissons à cause de la fatigue et des difficultés, et la ferveur s’éteint. L’Eglise ne peut vivre sans le poumon de la prière (Evangelii Gaudium, n° 262). Notre prière et notre jeûne donnent sens à notre ministère/service et notre ministère/service donne sens à notre prière et à notre jeûne. Mon espoir est que pendant ces 40 jours de Carême nous puissions prendre du temps non seulement pour écouter les cris des pauvres, non seulement pour servir et évangéliser les pauvres, mais pour prier avec les pauvres. En outre, ne sommes-nous pas tous, comme les membres de la communauté bénédictine de Notre Dame de Prime-Combe, c’est-à-dire, ne sommes-nous pas en quelque sorte brisés et avec un besoin de guérison, avec le besoin des prières des autres ? Par conséquent, comme les moines bénédictins, nos « handicaps » ne doivent pas nous empêcher de contribuer à l'édification de notre communauté, l’association, la Congrégation.
 
Enfin, et si, comme ne cesse de le faire le Pape François, nous demandions aux gens : s'il vous plaît priez pour moi ? Et si nous invitions les pauvres dans nos maisons pour partager avec eux un temps de prière ? Je voudrais vous encourager à le faire et ensuite, au cours du temps pascal, nous pourrions échanger les uns avec les autres notre expérience de partage de la prière avec nos seigneurs et maîtres.
 
Que notre prière et notre jeûne nous permettent de mourir avec le Christ pendant ce temps de Carême de l'année 2016 afin de ressusciter avec Lui le dimanche de Pâques et de chanter notre Alléluia !
 
 
Votre frère en Saint Vincent,
 
G. Gregory Gay, C.M.
Supérieur Général
 
 

[Español]
 
CONGREGACIÓN DE LA MISIÓN - CURIA GENERAL
 
Cuaresma 2016: un tiempo para el ayuno, un tiempo para orar
 
Roma,  Cuaresma 2015
 
Mis Queridos Hermanos y Hermanas, Miembros de la Familia Vicenciana, 
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La Cuaresma: un tiempo para el ayuno
 
Una historia: 
En el transcurso de una visita a Venezuela en la que me reuní con miembros de las diferentes ramas de la Familia vicenciana, la gente hablaba de la crisis social y económica que atraviesa el país y de sus efectos en la vida cotidiana. La gente debe esperar en largas filas para comprar productos alimenticios de primera necesidad como el pan, la leche, el arroz, las judías verdes, etc...; deben esperar en largas filas para comprar jabón, pasta de dientes y otros productos necesarios; deben esperar en largas filas para obtener medicamentos y material sanitario; deben esperar en largas filas en las estaciones de autobús a causa de la reducción de horarios producida por la falta de piezas de recambio y de nuevos neumáticos para los vehículos utilizados en los transportes públicos; deben esperar en largas filas para obtener visados de viaje y tendrán que esperar aún más en las largas filas de los aeropuertos. Esperar durante horas, sin tener por tanto la garantía de que  se van a obtener los productos deseados y sin ninguna garantía de que no se oirán estas temidas palabras: se acabó el pan (o lo que se busque). Esta frase significa que se deberá esperar hasta la semana siguiente pues no se puede formar parte de « la larga fila » más que cuando la última cifra de su carnet de identidad corresponde con un día preciso de la semana. Al mismo tiempo, sin embargo, la gente hablaba de los efectos positivos de esta crisis, subrayando el hecho de que se han reforzado los lazos de solidaridad. Uno de nuestros cohermanos decía que la situación actual les ha conducido a adoptar un modo de vida más sencillo y ha acercado la comunidad a la realidad de los pobres. Esta situación social, económica y política, con sus aspectos negativos y positivos, puede ser considerada como un paso de la Cruz (la crisis) a la Resurrección (la solidaridad y una mayor identificación con la situación de los pobres). 
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Una historia de Jesús: 
Y el Verbo se hizo carne y habitó entre nosotros (Juan 1, 14). Dios, que es todo amor, misericordioso y compasivo, nunca ha abandonado a la humanidad. En muchas ocasiones y de muchas maneras habló Dios antiguamente a los padres por los profetas. En esta etapa final, nos ha hablado por el Hijo (Heb 1, 1-2). Jesús se mezclaba con las multitudes que formaban las largas filas de excluidos, a la espera y con la esperanza de participar, como miembros activos, en la vida de la sociedad. Jesús alimentó a la multitud y no solamente nadie fue despedido con las manos vacías, sino que se recogieron cestos y cestos de sobras (Mc 6, 34-44).                                                                                                       
Jesús extendió su perdón incondicional a los pecadores, setenta veces siete (Mateo 18, 22) y exhortaba a sus discípulos a ser tan compasivos con sus hermanos y hermanas como Dios lo era con ellos (Lc 6, 36). Gracias a su Encarnación, podemos encontrar a Jesús hoy en todas las largas filas de espera que encontramos en innumerables ciudades de todo el mundo, largas filas de hombres y de mujeres que gritan a cada hora del día, pidiendo ser reconocidos como miembros de pleno derecho de la sociedad.
Una nueva historia:
Sí, la Cuaresma es un tiempo para el ayuno, pero a lo largo de este año de la Misericordia, nuestro ayuno debe tomar una nueva forma, la que lleva a la conversión personal y comunitaria. Nuestro ayuno debería ser tal que no pudiéramos nunca ser acusados « de pasividad, de indulgencia o de complicidad culpables respecto a situaciones de injusticia intolerables y a los regímenes políticos que las mantienen » (Evangelii Gaudium, n° 194). Nuestro ayuno debe dolernos, tocarnos en las mismas profundidades de nuestro ser, de manera que podamos oír y comprender de nuevo los gritos de nuestros hermanos y hermanas. Entonces, escuchando estos gritos, corramos a servirles como se corre a apagar el fuego5. Recordemos sin embargo que cuando tejemos lazos con los que están en las periferias, hemos de entrar en sus sentimientos… es preciso que sepamos enternecer nuestros corazones y hacerlos capaces de sentir los sufrimientos y las miserias del prójimo, pidiendo a Dios que nos dé el verdadero espíritu de misericordia, que es el espíritu propio de Dios (SVP XI/3, p. 233-234). Que nuestro ayuno durante este tiempo de Cuaresma nos dé, a nosotros, miembros de la familia vicenciana, un corazón nuevo, un corazón de carne, un corazón que nos permita crear vínculos cada vez más fuertes con nuestros señores y maestros, con los innumerables hombres y mujeres que están olvidados y abandonados en el mundo entero. Que nuestro ayuno durante esta Cuaresma refleje este mismo paso que experimentan nuestros hermanos y hermanas de Venezuela, un paso de la Cruz (nuestra propia situación de crisis) a la Resurrección (la solidaridad y una mayor identificación con la situación de los pobres).
 
La Cuaresma: un tiempo para orar 
 
Una historia: 
El mes pasado, con ocasión de la fiesta de Epifanía, fui a  Nuestra Señora de Prime-Combe, un santuario administrado por los cohermanos de la Provincia de Toulouse y por un equipo pastoral compuesto por laicos bien formados. Hubo un tiempo en el que alrededor de 50.000 personas se reunían para celebrar la fiesta. Hoy, apenas 300 personas vienen a conmemorar la fiesta de Nuestra Señora, pero cada domingo, en la medida de lo posible, un cohermano celebra la Eucaristía. Me sentí muy impresionado por la fe sencilla de unos 50 fieles que estaban reunidos para celebrar la Eucaristía. Todos tenían 60 años o más (ningún joven estaba presente). Un grupo de monjes benedictinos que, desde los años 90 viven en uno de los edificios que se encuentra en nuestra propiedad, comparte la vida de esta comunidad de fe. Este grupo de monjes constituye una comunidad muy especial. Cada miembro vive con una cierta discapacidad. Sin embargo, estos hombres llevan una vida alegre y sencilla y ofrecen a la población vecina un poderoso ejemplo de la manera de entrelazar trabajo y oración.
 
Una historia de Jesús: 
Jesús se retiraba a menudo de la multitud y de sus discípulos para orar. Decía a sus discípulos: Rezad por los que os persiguen (Mateo 5, 44) y Él mismo rezaba para que todos sean uno, como tú, Padre, en mí, y yo en ti (Juan 17, 21). Todos conocemos el relato de la oración llena de angustia de Jesús en el huerto de Getsemaní (Mc 14, 32-42). Al mismo tiempo, Jesús alabó la humilde oración del recaudador de impuestos: ¡Oh Dios!, ten compasión de este pecador y declaró que era el recaudador de impuestos quien volvió a su casa justificado, porque el que se humilla será enaltecido (Lc 18, 9-14). Jesús elogió igualmente la ofrenda generosa de la pobre viuda que subió a Jerusalén para orar (Mc 12, 43-44). Antes de partir de este mundo, Jesús dejó a sus discípulos la herencia de una oración que combina dos grandes deseos centrados en Dios, con tres gritos de petición centrados en las necesidades elementales urgentes de la humanidad. Jesús expresa al Padre los dos grandes anhelos de su corazón : Que tu nombre sea santificado y que tu reino venga. A esto le siguen los tres gritos de petición: danos pan, perdónanos nuestras ofensas, y no nos dejes caer en tentación.6 Por su Encarnación, Dios comprende nuestras necesidades, comprende que estamos rotos y heridos y en la persona de Jesús todas estas realidades son presentadas al Padre.
 
Una nueva historia: 
Sí, la Cuaresma es un tiempo de oración y nuestra oración, como nuestro ayuno, debe igualmente tomar una nueva forma a lo largo de este año de la Misericordia, la que conduce a la conversión personal y comunitaria. Sin￼[image: Prime-Combe ESP.jpg] momentos detenidos de adoración, de encuentro orante con la Palabra, de diálogo sincero con el Señor, las tareas fácilmente se vacían de sentido, nos debilitamos por el cansancio y las dificultades, y el fervor se apaga. La Iglesia necesita imperiosamente el pulmón de la oración. (Evangelii Gaudium, n° 262) Nuestra oración y nuestro ayuno dan sentido a nuestro servicio y nuestro servicio da sentido a nuestra oración y a nuestro ayuno. Mi esperanza es que durante estos 40 días de Cuaresma dediquemos tiempo no solamente a escuchar los gritos de los pobres, no solamente a servir y evangelizar a los pobres, sino a rezar con los pobres. Además, ¿no somos todos como los miembros de la Comunidad benedictina de Nuestra Señora de Prime- Combe? Es decir, ¿no estamos, en cierta manera, rotos y con una necesidad de curación, con la necesidad de las oraciones de los demás?Por consiguiente, como los monjes benedictinos, nuestras « discapacidades » no deben impedirnos contribuir a la edificación de nuestra comunidad, de la asociación, de la Congregación.
 
Finalmente, ¿y si, como no cesa de hacer el Papa Francisco, pidiéramos: por favor, recen por mí? ¿Y si invitáramos a los pobres a nuestras casas para compartir con ellos un tiempo de oración? Quisiera animarles a hacerlo y luego, a lo largo del tiempo pascual, podríamos intercambiar los unos con los otros nuestra experiencia de oración compartida con nuestros señores y maestros.
 
Que nuestra oración y nuestro ayuno nos permitan morir con Cristo durante este tiempo de Cuaresma del año 2016 para resucitar con Él el domingo de Pascua y cantar nuestro Aleluya.
 
Su hermano en San Vicente,
 
G. Gregory Gay, C.M.
Superior General
 

[polski]
 
ZGROMADZENIE MISJI – KURIA GENERALNA
 
Wielki Post 2016: czas, aby pościć, czas, aby się modlić
 
Rzym,  Wielki Post 2016
	Drodzy Bracia i Siostry, Członkowie Rodziny Wincentyńskiej,
￼[image: Eichenberg Cuaresma 01 v.jpg]
Wielki Post: czas, aby pościć
 
Pewna historia: 
Podczas wizyty w Wenezueli, gdzie spotkałem członków różnych gałęzi Rodziny Wincentyńskiej, mówiono o kryzysie społecznym i ekonomicznym panującym w kraju oraz o jego wpływie na życie codzienne. Ludzie muszą czekać w długich kolejkach, aby zakupić artykuły spożywcze pierwszej potrzeby jak: chleb, mleko, ryż, fasolę, itd. Muszą czekać w długich kolejkach, by kupić mydło, pastę do zębów i inne konieczne produkty. Muszą czekać w długich kolejkach, by otrzymać leki i artykuły medyczne. Muszą czekać w długich kolejkach na przystankach autobusowych, ponieważ z powodu braku części zamiennych i nowych opon dla pojazdów transportu publicznego, zmniejszono liczbę kursów. Ludzie muszą czekać w długich kolejkach, by uzyskać wizy, a potem jeszcze dłużej czekają i w jeszcze dłuższych kolejkach na lotniskach. Muszą czekać godzinami, nie mając żadnej gwarancji, że otrzymają pożądane produkty i że nie usłyszą tych przerażających słów: nie mamy już chleba (lub tego, o co prosicie). Te słowa znaczą, że trzeba będzie czekać do następnego tygodnia, ponieważ w tej „długiej kolejce” można stać tylko wtedy, gdy ostatnia cyfra numeru dowodu osobistego koresponduje z określonym dniem tygodnia. Jednak w tym samym czasie ludzie mówią o pozytywnych skutkach kryzysu, podkreślając fakt, że wzmocniły się więzi solidarności. Jeden z naszych współbraci powiedział, że obecna sytuacja doprowadziła ich do przyjęcia prostszego stylu życia i przybliżenia się wspólnoty do rzeczywistości Ubogich. Ta społeczna, ekonomiczna i polityczna sytuacja, ze swymi negatywnymi i pozytywnymi aspektami, może być potraktowana jako przejście od krzyża (kryzysu) do zmartwychwstania (solidarności i większej identyfikacji z sytuacją osób ubogich). 
 
Historia Jezusa:￼[image: Eichenberg Cuaresma 02 s.jpg] 
A Słowo stało się Ciałem i zamieszkało między nami (J 1, 14). Bóg miłosierny i współczujący, będący samą miłością, nigdy nie opuścił ludzkości. Wielokrotnie i na różne sposoby przemawiał niegdyś Bóg do ojców przez proroków; a w tych ostatecznych dniach przemówił do nas przez Syna (Hbr 1, 1-2). Jezus wmieszał się w tłumy, które tworzyły długie kolejki osób wykluczonych, oczekujących i mających nadzieję, że będą brać udział w życiu społecznym jako aktywni członkowie. On nakarmił tłumy, a przy tym nie tylko, że nikt nie został odesłany z pustymi rękami, ale zebrano jeszcze kosze z ułomkami (Mk 6, 34-44). On siedemdziesiąt siedem razy (Mt 18, 22) rozciągnął swe bezwarunkowe przebaczenie na grzeszników i zachęcał swoich uczniów, by byli również współczujący wobec swych braci i sióstr jak Bóg wobec nich (Łk 6, 36). Przez wzgląd na Wcielenie, możemy dzisiaj znaleźć Jezusa we wszystkich długich kolejkach w nie-zliczonych miastach na całym świecie. To długie kolejki mężczyzn i kobiet, którzy o każdej godzinie dnia podnoszą swój głos, prosząc o uznanie ich za pełnoprawnych członków społeczeństwa.
Nowa historia:
Tak, Wielki Post to czas, by pościć, ale w tym Roku Miłosierdzia nasz post powinien przybrać nowy kształt prowadzący do osobistego i wspólnotowego nawrócenia. Nasz post powinien być taki, byśmy nigdy nie mogli być oskarżeni o „bierność, pobłażliwość lub współudział i obciążeni winą za nieznośne sytuacje niesprawiedliwości i istnienie systemów politycznych utrzymujących te sytuacje” (Evangelii Gaudium, 194). Ten post powinien nas przenikać, dotykać samej głębi naszego jestestwa w taki sposób, abyśmy na nowo mogli usłyszeć i zrozumieć wołanie naszych braci i sióstr. Zatem wsłuchajmy się w to wołanie, spieszmy, jakbyśmy biegli do ognia7, aby im służyć. Przypomnijmy sobie jednak, że kiedy nawiązujemy więzi z tymi, którzy są na peryferiach, powinniśmy stawić się w ich położeniu… wzruszyć nasze serca, uwrażliwić je na cierpienia i nędze bliźniego oraz prosić Boga, by nam udzielił prawdziwego ducha miłosierdzia, który jest właściwym duchem Bożym (Coste XI, s. 340-341). Niech nasz post w tym czasie Wielkiego Postu da nam, członkom Rodziny Wincentyńskiej, serce nowe, serce z ciała, serce, które pozwoli nam tworzyć coraz mocniejsze więzi z naszymi Panami i Mistrzami, z niezliczonymi mężczyznami i kobietami na całym świecie, którzy są zapomniani i opuszczeni. Oby nasz post podjęty w Wielkim Poście, odzwierciedlał to samo przejście, którego doświadczają nasi bracia i siostry z Wenezueli, przejście od krzyża (naszego własnego kryzysu) do zmartwychwstania (solidarności i większej identyfikacji z sytuacją osób ubogich).
 
Wielki Post: czas, aby się modlić
 
Pewna historia:￼[image: Prime-Combe POL.jpg] 
W zeszłym miesiącu, z okazji uroczystości Objawienia Pańskiego, pojechałem do sanktuarium Matki Bożej z Prime-Combe, będącego pod opieką współbraci z Prowincji Tuluzy i grupy duszpasterskiej składającej się z dobrze uformowanych świeckich. Niegdyś na obchody święta Matki Bożej gromadziło się tutaj około 50.000 ludzi, a dzisiaj zaledwie 300 osób. Jednak w każdą niedzielę, w miarę możliwości, jeden współbrat odprawia tam Eucharystię. Byłem pod głębokim wrażeniem prostej wiary tych niewielu, bo tylko 50 wiernych, którzy zebrali się na Eucharystię. Wszyscy byli w wieku 60 lat lub więcej (nie było wśród nich żadnego młodego człowieka). Z tą wspólnotą wiary dzieli życie grupa mnichów benedyktyńskich, która od roku 1990 mieszka w jednym z budynków na terenie naszej posiadłości. Ta grupa mnichów tworzy szczególną wspólnotę. Każdy jej członek żyje z jakąś niepełnosprawnością. Jednakże ci mężczyźni prowadzą życie radosne i proste i dają okolicznej społeczności silnie oddziałujący przykład tego, jak praca i modlitwa mogą się wzajemnie przeplatać.
 
Historia Jezusa: 
Jezus często oddalał się od tłumu i uczniów, by spędzać czas na modlitwie. Mówił do swych uczniów: módlcie się za tych, którzy was prześladują (Mt 5, 44) i sam modlił się, aby wszyscy stanowili jedno, jak Ty, Ojcze, we Mnie, a Ja w Tobie (J 17, 21). Wszyscy znamy opis pełnej udręki modlitwy Jezusa w Ogrodzie Oliwnym (Mk 14, 32-42). Jednocześnie pochwalił On pokorną modlitwę celnika: Boże, miej litość dla mnie, grzesznika i oświadczył, że to celnik odszedł do domu usprawiedliwiony, bo kto się uniża, będzie wywyższony (Łk 18, 9-14). Pochwalił również hojną ofiarę ubogiej wdowy przybyłej do Jerozolimy, aby się pomodlić (Mk 12, 43-44). Zanim opuścił ten świat, Jezus pozostawił swym uczniom dziedzictwo modlitwy, która łączy dwa wielkie pragnienia skupione na Bogu z trzema usilnymi prośbami dotyczącymi pilnych i podstawowych potrzeb ludzkości. Jezus mówi Ojcu o dwóch pragnieniach swego serca: Niechaj Twoje Imię się święci i niechaj przyjdzie Królestwo Twoje. Po nich następują trzy usilne prośby: daj nam chleba, przebacz nam nasze winy i nie wódź nas na pokuszenie8. Poprzez Wcielenie, Bóg rozumie nasze potrzeby, rozumie, że jesteśmy złamani na duchu i poranieni, a w osobie Jezusa wszystkie te rzeczywistości są przedstawiane Ojcu!  
 
Nowa historia: 
Tak, Wielki Post jest czasem modlitwy i nasza modlitwa, podobnie jak nasz post, powinna również w tym Roku Miłosierdzia przybrać nowy kształt prowadzący do osobistego i wspólnotowego nawrócenia. Bez dłuższych chwil adoracji, modlitewnego spotkania ze Słowem, zadania łatwo pozbawione zostają sensu, my zaś czujemy się osłabieni z powodu zmęczenia i trudności, a zapał gaśnie. Kościół nie może się obyć bez oddychania płucami modlitwy (Evangelii Gaudium, 262). Modlitwa i post nadają sens naszej posłudze, a posługa nadaje sens naszej modlitwie i postowi. Mam nadzieję, że podczas tych 40 dni Wielkie-go Postu będziemy mogli poświęcić czas nie tylko na słuchanie wołania Ubogich, służenie im i ich ewangelizowanie, ale także na modlitwę z Ubogimi. Ponadto, czyż nie jesteśmy wszyscy podobni do członków wspólnoty benedyktyńskiej Matki Bożej z Prime-Combe, to znaczy, czyż nie jesteśmy w pewien sposób złamani na duchu i czyż nie potrzebujemy uzdrowienia i modlitwy innych? Dlatego też, podobnie jak mnichom benedyktyńskim, nasze „niepełnosprawności” nie powinny przeszkadzać w budowaniu wspólnoty, stowarzyszenia, Zgromadzenia.
 
W końcu, a gdybyśmy poprosili ludzi: proszę was, módlcie się za mnie, jak nieustannie czyni to Papież Franciszek? I gdybyśmy zaprosili Ubogich do naszych domów, by dzielić z nimi czas modlitwy? Chciałbym was do tego zachęcić, a następnie, w czasie wielkanocnym, moglibyśmy wymienić się doświadczeniami z modlitwy dzielonej z naszymi Panami i Mistrzami.
 
Niechaj nasza modlitwa i post pozwolą nam umrzeć z Chrystusem w czasie tego Wielkiego Postu 2016 roku, aby wraz z Nim zmartwychwstać w Niedzielę Wielkanocną i wyśpiewać nasze Alleluja!
 
Wasz brat w świętym Wincentym,
 
G. Gregory Gay CM
Przełożony Generalny
 

[Português]
 
CONGREGAÇÃO DA MISSÃO - CÚRIA GERAL
 
Quaresma 2016: um tempo para o jejum,  um tempo para rezar
 
Roma,  Quaresma 2016
 
	Caros irmãos e irmãs, membros da Família Vicentina,
￼[image: Eichenberg Cuaresma 01 v.jpg]
Quaresma: um tempo para o jejum
 
Uma história: 
Durante uma visita à Venezuela onde encontrei membros dos diversos ramos da Família Vicentina, as pessoas falavam da crise social e econômica que atravessa o país e dos seus efeitos na vida quotidiana. As pessoas devem esperar em longas filas para comprar gêneros alimentícios de primeira necessidade como pão, leite, arroz, feijão, etc; elas devem esperar em longas filas para comprar sabão, creme dental e outros produtos de necessidade básica; devem esperar em longas filas para obter medicamentos e materiais de primeiros socorros; as pessoas devem esperar em longas filas nas paradas de ônibus devido aos horários reduzidos em razão da falta de peças de reposição e de novos pneus para os veículos de transporte público; as pessoas devem  esperar  em  longas  filas  para  obter  vistos de viagem e além disso terão que enfrentar filas ainda mais extensas nos aeroportos. Esperar durante horas, sem no entanto ter a garantia que se conseguirá os produtos desejados e sem nenhuma garantia que não se ouvirá estas temidas palavras: não temos mais pão (ou aquilo que se procura). Esta frase significa que será preciso esperar até a semana seguinte pois, somente é permitido entrar na “longa fila” quando o último número da carteira de identidade pessoal corresponde a um determinado dia da semana. Contudo, ao mesmo tempo, as pessoas falavam dos efeitos positivos desta crise, destacando o fato de que os laços de solidariedade foram reforçados. Um dos nossos coirmãos dizia que a situação atual levou-os a adotar um modo de vida mais simples e aproximou a comunidade da realidade dos pobres. Esta situação social, econômica e política com seus aspectos negativos e positivos, pode ser considerada como uma passagem da cruz (a crise) à ressurreição (a solidariedade e uma maior identificação com a situação daqueles que são pobres). 
￼[image: Eichenberg Cuaresma 02 s.jpg]
Uma história de Jesus: 
E o Verbo se fez carne e habitou entre nós (Jo 1, 14). Deus que é todo amor, misericordioso e compassivo, jamais abandonou a humanidade. Muitas vezes e de muitos modos falou Deus outrora aos nossos pais, pelos profetas; nestes dias, que são os últimos, ele nos falou por meio do Filho (Hb 1, 1-2). Jesus se misturava às multidões que formavam as longas filas de excluídos, na expectativa e esperança de participar, como membros ativos, da vida da sociedade. Jesus alimentou multidões e, não somente nenhuma pessoa voltou de mãos vazias, como também  cestos  e  mais  cestos  de  restos foram recolhidos (Mc 6, 34-44). Jesus  estendeu o seu perdão incondicional aos pecadores, setenta vezes sete (Mt 18, 22), e exortava seus discípulos a serem também compassivos com seus irmãos e irmãs, como Deus tinha sido com eles (Lc 6, 36). Por sua Encarnação, hoje podemos encontrar Jesus em todas estas longas filas de espera que se constatam em diversas cidades do mundo, longas filas de homens e mulheres que clamam a toda hora, pedindo para serem reconhecidos como membros integrais desta sociedade.
Uma nova história:
Sim, a Quaresma é um tempo para o jejum, mas durante este ano da Misericórdia, nosso jejum deve assumir uma nova forma, aquela que leva à conversão pessoal e comunitária. Nosso jejum deveria ser de tal forma que jamais pudéssemos ser acusados “de passividade, de indulgência ou de cumplicidade culpáveis frente a situações intoleráveis de injustiça e de regimes políticos que mantêm estas situações” (Evangelii Gaudium, n° 194). Nosso jejum deve impregnar-nos, tocar-nos no mais profundo de nosso ser, de maneira que possamos ouvir e compreender novamente o clamor dos nossos irmãos e irmãs. Então, escutando estes gritos, corramos para serví-los como se corrêssemos para apagar um incêndio9. Lembremo-nos, portanto, que quando tecemos relações com aqueles que estão na periferia, devemos entrar em seus sentimentos… é preciso sensibilizar nossos corações tornando-os suceptíveis ao sofrimento e as misérias do próximo e pedir a Deus que nos conceda o verdadeiro espírito de misericórdia que é o próprio espírito de Deus (Coste XI, p. 340-341). Que nosso jejum durante este tempo de Quaresma conceda a cada um de nós, membros da Família Vicentina, um coração novo, um coração de carne, um coração que nos permita criar vínculos sempre mais fortes com os nossos senhores e mestres, com os incontáveis homens e mulheres que, no mundo inteiro, são esquecidos e abandonados. Que nosso jejum durante esta Quaresma possa refletir esta mesma passagem que experimentam nossos irmãos e irmãs da Venezuela, uma passagem da cruz (nossa própria situação de crise) à ressurreição (a solidariedade e uma maior identificação com a situação daqueles que são pobres).
 
Quaresma: tempo para rezar 
￼[image: Prime-Combe POR.jpg]
Uma história: 
No mês passado, por ocasião da festa da Epifania, fui ao Santuário de Nossa Senhora de Prime-Combe, que é administrado pelos nossos Coirmãos da Província de Toulouse e por uma equipe pastoral composta por leigos bem formados. Houve um tempo em que aproximadamente 50.000 pessoas se reuniam para celebrar a festa de Nossa Senhora. Hoje em dia, apenas 300 pessoas vêm participar da festa, mas, todos os domingos, na medida do possível, um coirmão celebra a Eucaristia. Fiquei muito impressionado com a fé simples de uns 50 fiéis que estavam reunidos para celebrar a Eucaristia. Eram todos idosos com 60 anos ou mais (não havia nenhum jovem presente). Um grupo de monges beneditinos que, desde o ano de 1990, vivem num prédio localizado em nosso terreno, partilha a vida desta comunidade de fé. Entretanto, este grupo de monges consiste numa comunidade muito especial. Cada membro vive com uma certa deficiência. Porém, estes homens levam uma vida alegre e simples e oferecem à população da redondeza um poderoso exemplo da maneira como o trabalho e a oração podem se entrelaçar.
 
Uma história de Jesus : 
Jesus se afastou muitas vezes da multidão e de seus discípulos para dedicar tempo à oração. Ele dizia aos seus discípulos: “orai pelos que vos perseguem” (Mt 5, 44) e Ele mesmo rezou para que “todos sejam um, assim como tu, Pai, estás em mim e eu em ti” (Jo 17, 21). Todos nós conhecemos o relato da oração angustiada de Jesus no Getsêmani (Mc 14, 32-42). Ao mesmo tempo, Jesus enalteceu a humilde oração do coletor de impostos: Ó Deus, tem piedade de mim, que sou pecador… e declarou que foi o coletor de impostos que voltou para casa justificado, pois, quem “se humilha será exaltado”(Lc 18, 9-14). Jesus também elogiou a oferta generosa da pobre viúva que foi a Jerusalém para rezar (Mc 12, 43-44). Antes de partir deste mundo, Jesus deixou aos seus discípulos a herança de uma oração que combina dois grandes desejos centrados em Deus, com três clamores de súplica centrados nas urgentes necessidades básicas da humanidade. Jesus disse ao Pai os dois desejos do seu coração: Santificado seja o vosso nome, venha a nós o vosso Reino. Estes são seguidos por três clamores de súplica: dai-nos o pão, perdoai-nos nossas ofensas, e não nos deixeis cair em tentação10. Através de sua Encarnação, Deus compreende nossas necessidades, compreende que somos fragmentados e feridos e na pessoa de Jesus todas estas realidades são apresentadas ao Pai!
 
Uma nova história: 
Sim, a Quaresma é um tempo de oração e, nossa oração assim como o nosso jejum devem igualmente tomar uma nova forma durante este ano da Misericórdia, uma forma que conduz à conversão pessoal e comunitária. Sem momentos prolongados de adoração, de encontro orante com a Palavra, de diálogo sincero com o Senhor, as tarefas facilmente se esvaziam de significado, quebrantamo-nos com o cansaço e as dificuldades, e o ardor apaga-se. A Igreja não pode dispensar o pulmão da oração (Evangelii Gaudium, n° 262). Nossa oração e nosso jejum dão sentidos ao nosso ministério/serviço, nosso ministério/serviço dá sentido à nossa oração e ao nosso jejum. Minha esperança é que durante estes 40 dias de Quaresma possamos dedicar tempo não somente para escutar os clamores dos pobres, não somente para servir e evangelizar os pobres, mas para rezar com os pobres. Afinal, não somos todos como os membros da comunidade beneditina de Nossa Senhora de Prime-Combe, ou seja, não estamos de algum modo fragmentados e com necessidade de cura, com necessidade das orações dos outros? Consequentemente, como os monges beneditinos, nossas “deficiências” não devem nos impedir de contribuir na edificação de nossa comunidade, da associação, da Congregação.
 
Enfim, e se, como o Papa Francisco não cessa de fazer, pedíssemos às pessoas: por favor, rezem por mim? E se convidássemos os pobres a virem em nossas casas para partilhar com eles um tempo de oração? Gostaria de encorajá-los a fazê-lo e depois, durante o Tempo Pascal, poderíamos compartilhar uns com os outros nossas experiências de partilha da oração com nossos senhores e mestres.
 
Que a nossa oração e o nosso jejum nos permitam morrer com Cristo durante este tempo de Quaresma do ano de 2016, para ressuscitar com Ele no domingo de Páscoa e cantar nosso Aleluia!
 
Seu Irmão em São Vicente
 
G. Gregory Gay, C.M.
Superior geral
 

[Italiano]
 
CONGREGAZIONE DELLA MISSIONE – CURIA GENERALIZIA
 
Quaresima 2016 – un tempo per digiunare, un tempo per pregare
 
Roma, Avvento 2016
Carissime Sorelle e Fratelli, membri della Famiglia vincenziana,
￼[image: Eichenberg Cuaresma 01 v.jpg]  
La Quaresima: un tempo per digiunare
 
Una Storia: 
Durante una visita in Venezuela, dove ho incontrato i membri dei vari rami della Famiglia vincenziana, la gente parlava della crisi sociale ed economica del paese e del suo impatto sulla vita quotidiana. Le persone devono aspettare in lunghe file per acquistare prodotti alimentari di base, come pane, latte, riso, fagioli, ecc.; devono aspettare in lunghe file per acquistare sapone, dentifricio e altri prodotti di prima necessità; devono aspettare in lunghe file per ottenere medicine e forniture mediche; devono aspettare in lunghe file alle fermate degli autobus a causa degli orari ridotti perché mancano i pezzi di ricambio e i nuovi pneumatici per i veicoli utilizzati nei trasporti pubblici; le persone devono aspettare in lunghe file per ottenere i visti di viaggio ed aspettare in file ancora più lunghe negli aeroporti. L’attesa per ore, tuttavia, non garantisce l’assegnazione dei prodotti desiderati e non impedisce di sentirsi dire le parole tanto temute: abbiamo finito il pane (o qualsiasi altra cosa che si sta cercando). Questa comunicazione sottintende di dover aspettare fino alla settimana successiva in quanto si può essere parte della “lunga fila” solo se l'ultimo numero della propria carta di identità corrisponde ad un giorno specifico della settimana. Allo stesso tempo, tuttavia, le persone parlavano degli effetti positivi di questa crisi, sottolineando che le relazioni di solidarietà si sono rafforzate. Uno dei nostri confratelli ha detto che la situazione presente li ha portati ad adottare uno stile di vita più semplice e ha avvicinato maggiormente la comunità alla realtà dei poveri. Questa situazione sociale, economica e politica con i suoi aspetti negativi e positivi può essere considerata un passaggio che va dalla croce (la crisi) alla risurrezione (la solidarietà e una maggiore identificazione con i poveri).
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Una storia di Gesù: 
E il Verbo si fece carne e venne ad abitare in mezzo a noi (Gv 1,14). Dio, che è amorevole, misericordioso e pieno di compassione, non ha mai abbandonato l'umanità. Dio, che aveva già parlato nei tempi antichi molte volte e in diversi modi ai padri per mezzo dei profeti, ultimamente, ha parlato a noi per mezzo del Figlio (Eb 1,1-2). Gesù si mescolava alle folle che formavano lunghe file di emarginati, in attesa e con la speranza di partecipare alla vita della società in quanto membri attivi. Gesù sfamò la folla e, non solo, nessuno fu rinviato a mani vuote, ma furono raccolti gli avanzi riempiendo ceste su ceste (Mc 6,34-44). Gesù estese il suo perdono incondizionato ai peccatori, settanta volte sette (Mt 18,22) ed esortava i suoi discepoli ad essere tanto compassionevoli verso i loro fratelli, quanto lo era Dio con loro (Lc 6,36). Grazie all’Incarnazione, oggi possiamo riconoscere Gesù in tutte quelle lunghe file che si trovano nelle innumerevoli città del mondo, lunghe file di uomini e di donne che gridano ad ogni ora del giorni, chiedendo di essere considerati parte integrante della società.
 
Una storia nuova:
Sì, la Quaresima è un tempo per digiunare, ma durante quest’anno della Misericordia il nostro digiuno deve assumere una forma nuova, quella che porta alla conversione personale e comunitaria. Il nostro digiuno dovrebbe essere tale da non poter essere mai accusati di passività, d’indulgenza o di complicità di fronte a situazioni di ingiustizia intollerabili e verso i regimi politici che le mantengono (Evangelii Gaudium, #194). Il nostro digiuno deve penetrare il nostro essere e toccarci nel più intimo di noi stessi tanto da farci sentire e capire di nuovo le grida dei nostri fratelli e delle nostre sorelle. Allora, sentendo queste grida, corriamo a servirli alla stessa maniera di come si corre al fuoco.11Ricordiamoci, tuttavia, che quando instauriamo delle relazioni con coloro che sono nelle periferie, dobbiamo immedesimarci nei loro sentimenti per soffrire con loro…Bisogna perciò… cercare d’intenerire i nostri cuori, rendendoli sensibili alle pene e alle miserie del prossimo, e pregare Dio di darci il vero spirito di misericordia, che è propriamente il suo stesso spirito (SV, in Opere, n.ed it, X, p. 273). Possa il nostro digiuno di questo tempo quaresimale dare a noi, membri della Famiglia vincenziana, un cuore nuovo, un cuore di carne, un cuore che ci rende capaci di instaurare delle relazioni sempre più profonde con i nostri signori e padroni, con gli innumerevoli uomini e donne, dimenticati ed abbandonati in tutto il mondo. Possa il nostro digiuno quaresimale rispecchiare lo stesso passaggio che sperimentano i nostri fratelli e le nostre sorelle in Venezuela, un passaggio dalla croce (la nostra situazione di crisi) alla risurrezione (la solidarietà e una maggiore identificazione con i poveri).
 
La Quaresima: un tempo per pregare
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Una storia: 
Il mese scorso, in occasione della festa dell’Epifania, mi sono recato a Notre Dame de Prime-Combe, un santuario gestito dai confratelli della Provincia di Tolosa e da un équipe pastorale di laici ben formati. Una volta vi si riunivano 50.000 persone per celebrare la festa. Oggi, vi arrivano appena 300 persone per commemorare la festa della Madonna, ma ogni domenica, quando è possibile, un confratello vi celebra l’Eucaristia. Sono rimasto profondamente colpito dalla fede semplice dei circa 50 fedeli che vi si sono riuniti per celebrare l'Eucaristia. Tutti avevano dai 60 anni in su (non c’erano giovani presenti). A condividere la vita con questa comunità di fede è un gruppo di monaci benedettini che dal 1990 vive in uno degli edifici di nostra proprietà. Questo gruppo di monaci, comunque, è una comunità molto speciale. Ogni membro vive con qualche handicap. Eppure, questi uomini vivono una vita gioiosa e semplice e danno alla comunità circostante una bella testimonianza di come il lavoro e la preghiera possono essere intrecciati tra loro.
 
Una storia di Gesù: 
Gesù spesso si estraniava dalle folle e dai suoi discepoli per trascorrere del tempo in preghiera. Egli diceva ai suoi discepoli: pregate per coloro che vi perseguitano (Mt 5,44) ed Egli stesso ha pregato perché tutti fossero una sola cosa come tu, o Padre, sei in me e io in te (Gv 17,21). Tutti noi conosciamo il racconto della preghiera di angoscia di Gesù nell’orto del Getsemani (Mc 14, 32.42). Allo stesso tempo, Gesù ha lodato l'umile preghiera dell’esattore delle tasse: O Dio, abbi pietà di me peccatore e ha dichiarato che l’esattore delle tasse tornò a casa sua giustificato, perché chi si esalta sarà umiliato e chi si umilia sarà esaltato (Lc 18,9-14). Gesù elogiò inoltre la generosa offerta della povera vedova salita a Gerusalemme per pregare (Mc 12, 43-44). Prima della dipartita da questo mondo, Gesù ha lasciato in eredità ai suoi discepoli una preghiera che unisce due grandi desideri incentrati su Dio, con tre grida di suppliche centrate sui bisogni fondamentali urgenti dell'umanità. Gesù ribadisce al Padre i due desideri del suo cuore: sia santificato il tuo nome e venga il tuo regno. Questo è seguito da tre grida di suppliche: dacci il pane, perdona i nostri debiti, e non lasciarci cadere nella tentazione.12 Grazie all’Incarnazione, Dio conosce i nostri bisogni, capisce che siamo spezzati e feriti, e nella persona di Gesù tutte queste realtà vengono presentate al Padre!
 
Una storia nuova: 
Sì, la Quaresima è un tempo di preghiera e la nostra preghiera, come il nostro digiuno, deve assumere una forma nuova in questo Anno della Misericordia che porti alla conversione personale e comunitaria. Senza momenti prolungati di adorazione, di incontro orante con la Parola, di dialogo sincero con il Signore, facilmente i compiti si svuotano di significato, ci indeboliamo per la stanchezza e le difficoltà, e il fervore si spegne. La Chiesa non può fare a meno del polmone della preghiera (Evangelii Gaudium, #262). La nostra preghiera e il nostro digiuno danno senso al nostro ministero / servizio e il nostro ministero / servizio dà senso alla nostra preghiera e al nostro digiuno. Mia speranza è che in questi 40 giorni di Quaresima possiamo prendere del tempo, non solo per ascoltare il grido dei poveri, non solo per servire e svolgere il ministero a favore dei poveri, ma per pregare con loro. Inoltre, non siamo forse tutti noi come i membri della comunità benedettina di Notre Dame de Prime-Combe, cioè, in un certo senso, un po’ rotti  e bisognosi di guarigione, bisognosi delle preghiere degli altri? Dunque, come per i monaci benedettini, i nostri “handicap” non devono impedirci di contribuire alla costruzione della nostra comunità, dell'associazione, della Congregazione.
 
Infine, perché non chiedere alle persone, come fa il Papa Francesco continuamente, di pregare per noi? Perché non invitare i poveri nelle nostre case per condividere con loro un momento di preghiera? Vi incoraggio a fare questo e, in seguito, lungo il tempo pasquale, potremmo scambiarci la nostra esperienza di condivisione della preghiera con i nostri signori e padroni.
 
Che la nostra preghiera e il nostro digiuno ci permettano di morire con Cristo in questo tempo quaresimale 2016 in modo da poter risorgere con Lui la domenica di Pasqua e cantare il nostro Alleluia!
 
Vostro fratello in San Vincenzo,
 
G. Gregory Gay, C.M.
Superiore Generale
 

[Deutsch]
 
KONGREGATION DER MISSION - GENERALKURIE
 
Fastenzeit 2016 – Eine Zeit zum Fasten, eine Zeit zum Beten
 
Rom,  Fastenzeit 2016
Liebe Brüder und Schwestern, Mitglieder der vinzentinischen Familie,￼[image: Eichenberg Cuaresma 01 v.jpg]
Die österliche Bußzeit: eine Zeit zum Fasten
Eine Geschichte: 
Bei einem Besuch in Venezuela traf ich mit Mitgliedern der verschiedenen Zweige der vinzentinischen Familie zusammen. Die Leute erzählten mir von der sozialen und wirtschaftlichen Krise, in der sich das Land befindet und von den Auswirkungen auf das tägliche Leben. Die Menschen müssen sich in langen Warteschlangen anstellen, um das Notwendige für die Grundversorgung zu kaufen: Brot, Milch, Reis, Bohnen usw.; sie müssen sich in langen Warteschlangen anstellen, um Seife, Zahnpasta und andere notwendige Dinge zu kaufen; sie müssen in langen Reihen auf Medikamente oder ärztliche Behandlung warten; sie müssen bei den Bushaltestellen lange Schlange stehen wegen der reduzierten Fahrpläne, weil Ersatzstücke und neue Reifen für die öffentlichen Verkehrsmittel fehlen; die Menschen müssen Schlange stehen, um Visa für Reisen zu bekommen und auf den Flughäfen müssen sie noch länger Schlange stehen. Stundenlang warten und dabei keine Garantie haben, die ersehnten Dinge zu bekommen und ohne Garantie, nicht die gefürchteten Worte zu hören: wir haben kein Brot mehr (oder was man eben sucht). Dieser Satz bedeutet, dass man bis zur kommenden Woche warten muss, denn man kann nur in der „Schlange stehen“, wenn die letzte Ziffer auf der persönlichen Identitätskarte einem bestimmten Wochentag entspricht. Gleichzeitig aber sprachen die Menschen auch von positiven Auswirkungen dieser Krise. Sie betonten, dass die Solidarität stärker geworden ist. Einer unserer Mitbrüder sagte, die gegenwärtige Lage habe sie dazu geführt hat, eine einfachere Lebensweise anzunehmen und diese hat die Gemeinschaft der Wirklichkeit der Armen näher gebracht. Diese soziale, wirtschaftliche und politische Lage mit ihren negativen und positiven Aspekten kann als Übergang vom Kreuz (Krise) zur Auferstehung (Solidarität und größere Identifizierung mit der Situation der Armen) angesehen werden. 
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Eine Geschichte über Jesus: 
Und das Wort ist Fleisch geworden und hat unter uns gewohnt (Joh 1, 14). Gott, der ganz Liebe, Barmherzigkeit und Mitleid ist, hat die Menschen nie aufgegeben. Viele Male und auf vielerlei Weise hat Gott einst zu den Vätern gesprochen (Hebr 1, 1-2). Jesus hat sich unter die Menge gemischt, die die langen Reihen der Ausgestoßenen bildeten und warteten und hofften, als aktive Glieder am Leben der Gesellschaft teilnehmen zu können. Jesus hat die Massen gespeist und es wurde nicht nur niemand mit leeren Händen von dannen geschickt, sondern es wurden Körbe von übrig gebliebenen Stücken eingesammelt (Mk 6,34-44). Jesus hat sein bedingungsloses, siebzigmaliges Erbarmen auf die Sünder ausgeweitet (Mt 18,22) und er ermahnte seine Jünger, ebenso barmherzig mit ihren Brüdern und Schwestern zu sein wie Gott es ihnen gegenüber war (Lk 6,36). Durch seine Menschwerdung kann man Jesus heute in allen diesen Warteschlangen antreffen, die man in zahllosen Städten quer durch die Welt wiederfindet, lange Reihen von Männern und Frauen, die zu jeder Stunde des Tages schreien und verlangen, wirklich als Glieder der Gesellschaft anerkannt zu werden.
 
Und noch eine Geschichte:
Ja, die österliche Bußzeit ist eine Zeit zum Fasten, aber in diesem Jahr der Barmherzigkeit soll unser Fasten eine neue Form annehmen, nämlich jene, die zur persönlichen und gemeinschaftlichen Bekehrung führt. Unser Fasten sollte so sein, dass man uns niemals „Passivität, Nachsicht und schuldhafte Mitwisserschaft gegenüber unerträglichen Situationen der Ungerechtigkeit und gegenüber politischen Regimen, die diese beibehalten, vorwerfen kann“ (Evangelii Gaudium, n° 194). Unser Fasten soll uns durchdringen, uns in der Tiefe unseres Wesens berühren, sodass wir die Schreie unserer Brüder und unserer Schwestern wieder vernehmen und verstehen können. Wenn wir diese Schreie hören, werden wir laufen, wie man zum Feuerlöschen läuft13, um ihnen zu dienen. Denken wir aber auch daran, dass wir, wenn wir Bande mit jenen knüpfen, die an den Rändern leben, auf ihre Befürchtungen eingehen müssen… Wir müssen uns bemühen, unsere Herzen empfänglich zu machen für die Leiden und das Elend des Nächsten und Gott bitten, er möge uns den wahren Geist der Barmherzigkeit geben, der der Geist Gottes selber ist (Coste XI, S 340-341). Unser Fasten in dieser österlichen Bußzeit möge uns, den Mitgliedern der vinzentinischen Familie, zu einem neuen Herzen, zu einem Herzen von Fleisch, zu einem Herzen verhelfen, das uns befähigt, immer stärkere Bande mit unseren Herren und Meistern, mit den zahllosen Männern und Frauen zu knüpfen, die überall auf der Welt vergessen und verlassen sind. Möge unser Fasten während dieser österlichen Bußzeit diesen Übergang widerspiegeln, den auch unsere Brüder und Schwestern in Venezuela erleben: einen Übergang vom Kreuz (unsere eigene Krisensituation) zur Auferstehung (Solidarität und größere Identifizierung mit der Situation der Armen) 
 
Die österliche Bußzeit: eine Zeit zum Beten
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Eine Geschichte: 
Im vergangenen Monat bin ich am Fest der Erscheinung des Herrn zu unserer Lieben Frau von Prime-Combe, einem von unseren Mitbrüdern der Provinz Toulouse und einer gut ausgebildeten Pastoralgruppe von Laien verwaltetes Heiligtum, gegangen. Es gab eine Zeit, in der bis zu 50 000 Menschen zum Fest kamen. Heute sind es kaum 300, die das Fest unserer Lieben Frau begehen, aber an jedem Sonntag feiert ein Mitbruder, sofern möglich, die Eucharistie. Ich war tief beeindruckt vom schlichten Glauben der etwa 50 Gläubigen, die zur Eucharistie versammelt waren. Sie waren alle um die Sechzig oder darüber (kein einziger Jugendlicher war darunter). Eine Gruppe Benediktinermönche, die seit 1990 in einem Gebäude leben, das auf unserem Besitz steht, teilt das Leben dieser Glaubensgemeinde. Diese Gruppe von Mönchen aber ist eine sehr spezielle Gemeinschaft. Jedes Mitglied hat eine Behinderung. Trotzdem führen diese Männer ein frohes und einfaches Leben und geben der benachbarten Bevölkerung ein mächtiges Beispiel dafür, wie Arbeit und Gebet miteinander verwoben sein können. 
 
Eine Geschichte über Jesus: 
Jesus hat sich oft von der Menge und von seinen Jüngern zurückgezogen, um eine Zeit im Gebet zu verbringen. Er sagte zu seinen Jüngern: betet für die, die euch verfolgen (Mt 5,44), und er selbst hat für alle gebetet, auf dass alle eins seien, wie du Vater, in mir bist und ich in dir bin (Joh 17,21). Wir kennen alle den Bericht über das Todesangstgebet Jesu im Garten Getsemani (Mk 14,32-42). Gleichzeitig hat Jesus das demütige Gebet des Zöllners gelobt: Herr, sei mir Sünder gnädig (Lk 18,9-14). Jesus hat auch die selbstlose Gabe der armen Witwe gelobt, die nach Jerusalem kam, um zu beten (Mk 12,43-44). Bevor Jesus aus dieser Welt schied, hat er seinen Jüngern als Erbe ein Gebet hinterlassen, in dem zwei große an Gott gerichtete Bitten mit drei auf die dringenden elementaren Bedürfnisse des Menschen bezogene Bitten verknüpft sind. Jesus trägt dem Vater seine beiden Herzensanliegen vor: Geheiligt werde dein Name und Dein Reich komme. Dann folgen drei Bitten: Gib uns unser tägliches Brot, vergib uns unsere Schuld und führe uns nicht in Versuchung.14 Dank seiner Menschwerdung versteht Gott unsere Bedürfnisse, er versteht, dass wir gebrochen und verwundet sind, und in der Person Jesu werden alle diese Wirklichkeiten dem Vater vorgestellt!
 
Eine neue Geschichte: 
Ja, die Fastenzeit ist eine Zeit zum Beten, und unser Gebet soll, ganz so wie das Fasten, in diesem Jahr der Barmherzigkeit eine neue Form annehmen: die der persönlichen und gemeinschaftlichen Bekehrung. Ohne längere Zeiten der Anbetung, der betenden Begegnung mit dem Wort Gottes, des aufrichtigen Gesprächs mit dem Herrn verlieren die Aufgaben leicht ihren Sinn, werden wir vor Müdigkeit und Schwierigkeiten schwächer und erlischt der Eifer. Die Kirche braucht dringend die Lunge des Gebetes (Evangelii Gaudium, Nr. 262). Unser Gebet und unser Fasten geben unserem priesterlichen Amt und unserem Dienst einen Sinn, und unser priesterliches Amt und unser Dienst geben unserem Gebet und unserem Fasten einen Sinn. Meine Hoffnung ist, dass wir uns in dieser vierzigtägigen Bußzeit Zeit nehmen, nicht nur um den Notschrei der Armen zu hören, nicht nur um den Armen zu dienen und sie zu evangelisieren, sondern auch um zu beten, um mit den Armen zu beten. Sind wir übrigens nicht alle wie die Mitglieder der benediktinischen Gemeinschaft von Notre Dame de Prime-Combe, das heißt sind wir nicht alle irgendwie gebrochen und haben ein Bedürfnis nach Heilung, ein Bedürfnis nach dem Gebet der anderen? Unsere „Behinderungen“ sollen uns, so wie die der Benediktiner, nicht hindern, zum Aufbau unserer Gemeinschaft, der Vereinigungen und der Kongregation beizutragen.
 
Und sollten wir nicht auch, wie es Papst Franziskus häufig tut, die Menschen bitten: Bitte, beten Sie für mich? Und wenn wir die Armen in unsere Häuser einlüden, um mit ihnen zu beten? Ich möchte Sie ermutigen, dies zu tun und dann könnten wir uns in der Osterzeit über unsere Erfahrung über das gemeinsame Gebet mit unseren Herren und Meistern austauschen. 
 
Mögen unser Gebet und unser Fasten es uns ermöglichen, in dieser österlichen Bußzeit des Jahres 2016 mit Christus zu sterben, um mit ihm am Ostersonntag aufzuerstehen und unser Halleluja zu singen!
 
Ihr Bruder im heiligen Vinzenz,
 
G. Gregory Gay, C.M.
Generalsuperior
 

[Slovenčina]
 
MISIJNÁ SPOLOČNOSŤ – GENERÁLNA KÚRIA
 
Pôstna Doba 2016:  čas na odriekanie, čas na modlitbu
 
 Rím,  Pôstna doba 2016
	Drahí bratia a sestry, členovia vincentskej rodiny!
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Pôstne obdobie – čas na odriekanie
 
Príbeh: 
Počas jednej návštevy vo Venezuele som sa stretol s členmi rôznych vetiev vincentskej rodiny. Hovorili mi o sociálnej a ekonomickej kríze, ktorá doľahla na krajinu a o jej dopade na každodenný život. Ľudia musia čakať v dlhých radoch, aby si mohli kúpiť základné potraviny ako sú chlieb, mlieko, ryža, fazuľa, atď. Ľudia musia čakať v dlhých radoch, aby si kúpili mydlo, zubnú pastu a iné potrebné veci. Ľudia musia čakať v dlhých radoch, aby dostali lieky a zdravotnícky materiál, musia čakať v dlhých radoch na autobu-sových staniciach kvôli obmedzenej premávke, lebo chýbajú náhradné diely a nové pneumatiky pre vozidlá verejnej dopravy. Ľudia musia čakať v dlhých radoch, aby dostali cestovné víza a na letiskách budú musieť čakať ešte oveľa dlhšie a v oveľa väčších radoch. Čakať hodiny a nemať istotu, či dostanú to, čo potrebujú a k tomu ešte bez akejkoľvek záruky, že im nepovedia tie obávané slová: už niet chleba (alebo niečo iné, čo chceli kúpiť). To znamená, že budú musieť čakať do ďalšieho týždňa, lebo stáť v „dlhom rade“ môžu iba v prípade, že sa ich posledné číslo v občianskom preukaze zhoduje s označeným dňom v týždni. Ľudia však rozprávajú aj o pozitívnych stránkach tejto krízy a podčiarkujú fakt, že sa posilnili zväzky solidarity. Jeden z našich spolubratov sa vyjadril, že súčasná situácia im pomohla prijať jednoduchší spôsob života a priblížila ich komunitu k realite chudobných. Túto sociálnu, ekonomickú a politickú situáciu s jej negatívnymi i pozitívnymi aspektmi môžeme považovať za prechod od kríža (krízy) k vzkrieseniu (solidarite a väčšiemu stotožneniu sa so situáciou tých, ktorí sú chudobní). 
 
Ježišov príbeh:￼[image: Eichenberg Cuaresma 02 s.jpg] 
A Slovo sa telom stalo a prebývalo medzi nami (Ján 1, 14). Boh, ktorý je plný lásky, milosrdenstva a súcitu, ľudstvo nikdy neopustil. Mnoho ráz a rozličným spôsobom hovoril kedysi Boh otcom skrze prorokov. V týchto posledných dňoch prehovoril k nám v Synovi. (Hebrejom 1, 1-2) Ježiš sa zamiešal do davu, ktorý vytvoril dlhé fronty vylúčených ľudí. Títo s nádejou očakávali, že sa budú môcť podieľať na živote spoločnosti ako jej aktívni členovia. Ježiš nasýtil zástupy, a nielenže nik neodišiel s prázdnymi rukami, ale nazbierali ešte aj plné koše odrobín (Marek 6, 34-44). Ježiš rozprestrel svoje bezvý-hradné odpustenie na hrieš-nikov, sedemdesiatsedem ráz (Matúš 18, 22) a uče-níkov nabádal, aby boli voči svojim bratom a sestrám súcitní tak isto, ako  bol Boh súcitný k nim (Lukáš 6, 36).  Vďaka vteleniu môžeme dnes Ježiša nájsť vo všetkých dlhých čakajúcich radoch, ktoré vidíme v nespočetných mestách po celom svete, v dlhých frontoch mužov a žien, ktorí v každú hodinu dňa kričia a žiadajú, aby boli uznaní za právoplatných členov ľudskej spoločnosti.
 
Nový príbeh:
Áno, Pôstne obdobie je časom odriekania, ale v tom-to roku milosrdenstva by mal náš pôst nabrať novú formu – takú, ktorá povedie k osobnému a komunitnému obráteniu. Náš pôst by mal byť taký, aby nás nikto nemohol obviniť z „pasivity, benevolentnosti alebo spolu-práce s prejavmi neznesi-teľnej nespravodlivosti či s politickými režimami, ktoré ich podporujú.“ (Evangelii Gaudium, č. 194). Náš pôst nás má preniknúť a dotknúť sa nášho najhlbšieho vnútra do takej miery, že budeme schopní zachytiť a nanovo chápať volanie našich bratov a sestier.  A len čo začujeme toto volanie, ponáhľajme sa im poslúžiť, ako by sme bežali, keď horí15. Pripomeňme si však, že keď nadväzujeme vzťahy s ľuďmi žijúcimi na perifériách, musíme sa do nich vžiť … treba obmäkčiť naše srdcia a urobiť ich citlivými na utrpenie a biedu blížneho a prosiť Boha, aby nám dal pravého ducha milosrdenstva, ktorý je duchom samého Boha (Coste XI, str. 340-341). Nech my, členovia vincentskej rodiny, svojím pôstom v tomto Pôstnom období získame nové srdce, srdce z mäsa, srdce, ktoré nám pomôže vytvárať stále silnejšie putá s našimi pánmi a učiteľmi, s nespočetnými mužmi a ženami, ktorí sú po celom svete zabudnutí a opustení. Kiežby náš tohoročný pôst odrážal rovnakú cestu, akú zakúsili naši bratia a sestry z Venezuely, cestu od kríža (našej vlastnej krízovej situácie) k vzkrieseniu (solidarite a väčšiemu stotožneniu sa so situáciou chudobných).
 
Pôstne obdobie – čas na modlitbu
￼[image: Prime-Combe FRA.jpg]
Príbeh: 
Minulý mesiac som na sviatok Zjavenia Pána išiel do chrámu Notre-Dame de Prime-Combe, ktorý spravujú spolubratia z  Tuluzskej provincie spolu s pastoračnou skupinou dobre vyškolených laikov. Boli časy, keď sa na slávnosti zišlo aj 50.000 ľudí. Dnes si sviatok Panny Márie prichádza uctiť sotva 300 ľudí, ale každú nedeľu tu podľa možností slúži svätú omšu jeden spolubrat. Hlboko na mňa zapôsobila jednoduchá viera asi 50-tich veriacich, ktorí sa zhromaždili na slávenie Eucharistie. Všetci mohli mať okolo 60 rokov alebo viac, nebol tam žiaden mladý človek. Skupinka benediktínskych mníchov, ktorí od roku 1990 bývajú v jednej z našich budov má účasť na živote tejto komunity viery. Mnísi ale tvoria veľmi špecifickú komunitu. Každý z nich je nejakým spôsobom postihnutý. Napriek tomu však títo muži vedú radostný a jednoduchý život a okolitému obyvateľstvu dávajú silný príklad toho, ako sa práca môže prelínať s modlitbou.
 
Ježišov príbeh: 
Ježiš sa často vzdialil od zástupu i od učeníkov, aby v ústraní strávil čas v modlitbe. Svojim učeníkom povedal: modlite sa za tých, čo vás prenasledujú (Matúš 5, 44) a aj on sa modlil, aby všetci boli jedno, ako ty, Otče, vo mne a ja v tebe (Ján 17, 21). Všetci poznáme pasáž, ktorá opisuje, ako sa Ježiš plný úzkosti modlil v Getsemanskej záhrade (Marek 14, 32-42). V rovnakom čase Ježiš vyzdvihol pokornú modlitbu vyberača daní: Bože, buď milostivý mne hriešnemu a vyhlásil, že práve on odišiel domov ospravedlnený, lebo kto sa ponižuje, bude povýšený (Lukáš 18, 9-14). Ježiš tiež ocenil veľkorysý dar chudobnej vdovy, ktorá sa prišla do Jeruzalema pomodliť (Marek 12, 43-44). Skôr než Ježiš opustil tento svet, zanechal svojim učeníkom vzácne dedičstvo – modlitbu, ktorá spája dve veľké túžby zamerané na Boha s tromi prosebnými volaniami vzťahujúcimi sa na naliehavé základné potreby ľudstva. Ježiš predkladá Otcovi dve túžby svojho srdca: Posväť sa meno tvoje a príď kráľovstvo tvoje. Potom nasledujú tri prosby: chlieb náš každodenný daj nám dnes, odpusť nám naše viny a neuveď nás do pokušenia.16 Boh vo svojom vtelení rozumie našim potrebám, vie, že sme zlomení a zranení a skrze Ježišovu osobu sú všetky tieto skutočnosti predkladané nebeskému Otcovi!
 
Nový príbeh: 
Áno, Pôstne obdobie je časom na modlitbu a aj naša modlitba, celkom tak ako náš pôst, má v tomto roku milosrdenstva nadobudnúť novú formu, ktorá vedie k osobnému a komunitnému obráteniu. Bez dlhších chvíľ adorácie, modlitbového stretnutia so Slo-vom a úprimného dialógu s Pánom naše úlohy ľahko stratia svoj význam, zoslab-neme pod vplyvom únavy alebo ťažkosti a náš zápal vyhasne. Cirkev sa nezaobíde bez pľúc modlitby. (Evangelii Gaudium, č.262) Modlitba a pôst dávajú zmysel našej službe a naša služba dáva zmysel našej modlitbe a pôstu. S nádejou očakávam, že počas 40-ich dní pôstnej doby si nájdeme čas nielen na počúvanie volania chudobných, nielen na službu a evanjelizáciu chu-dobných, ale aj na modlitbu s chudobnými. Či my všetci nie sme tak trochu ako tí členovia benediktínskej komunity od Notre-Dame de Prime-Combe, to znamená, či nie sme nejakým spôsobom zlomení, či nepotrebujeme uzdravenie a modlitby iných ľudí? Podobne ako benediktínskym mníchom, ani nám by naše „hendikepy“ nemali brániť, aby sme prispievali k budovaniu komunity, združenia či kongregácie.
 
A napokon, čo keby sme prosili ľudí tak ako to stále robí pápež František: prosím vás, modlite sa za mňa!? A čo keby sme pozvali chudobných do našich domov, aby sme sa spolu s nimi modlili? Chcel by som vás povzbudiť, aby ste tak urobili a neskôr, vo veľkonočnej dobe by sme sa mohli vzájomne podeliť o skúsenosti zo spoločnej modlitby s našimi pánmi a učiteľmi.
 
Nech nám počas pôstnej doby roku 2016 naša modlitba a pôst pomôžu zomrieť s Kristom, aby sme vo Veľkonočnú nedeľu vstali s ním z mŕtvych a spievali aleluja!
 
Váš brat vo svätom Vincentovi,
 
G. Gregory Gay CM
Generálny predstavený
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